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ABSTRAK 

Naeli Zakiya, Analisis Kontrastif Tentang Isim Berdasarkan Jumlahnya dalam Bahasa 

Arab dan Bahasa Inggris Serta Metode Pembelajarannya Dalam Mempelajari Bahasa 

Arab, Skripsi, Yogyakarta: Jurusan Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Ilmu tarbiyah 

dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga, Yogyakarta, 2018. 

Penelitian ini berisi tentang susunan kata benda berdasarkan jumlahnya dari Bahasa 

Arab dan Bahasa Inggris. Latar belakang dari pennelitian ini adalah keasalahan 

berbahasa. Kesalahan berbahasa adalah suatu analisis kesalahan untuk memahami kata 

benda berdasarkan jumlahnya antara bahasa Arab dan Inggris. 

Adapun tujuan dari penilitian ini adalah untuk mengetahui persamaan dan perbedaaan 

diantara kata benda berdasarkan jumlahnya dalam bahasa Arab dan bahasa Inggris. 

Jenis penilitian ini adalah penilitian kepustakaan (library Research), dimana data 

diperolaeh dari dua sumber yaitu sumber data primer dan sekunder. Analisis datanya 

mneggunakan analisis kontrastif. 

Dengan adanya perbedaan dan persamaan dapat disimpulkan bahwa peserta didik yang 

tidak menguasai bahas Arab akan mengalami kesulitan dalam membuat dua kalimat 

ini, begitupun sebaliknya. Oleh karena itu hendaknya pengajar mnekan perbedaan yang 

ada dan melatih peserta didik. Adapun metode untuk mengajarkan kedua kalimat ini 

adalah dengan menggunakan metode gramatikal-translate. 

 

Kata-kata Kunci : Analisis Kontrastif, Kalimat Verbal, Bahasa Arab, Bahasa Inggris, 

Implikasi, Pengajaran. 
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 الشعار

 

 و , العربية باللغة إلا يفهم لا و , فرض السنة و الكتاب فهم فإنّ , واجب فرض معرفتها و , الدين من العربية اللغة إنّ"

". واجب فهو به إلا الواجب يتمّ لا ما  

( تيمية إبن)  

 

" العرب لسان لتركهم إلا تلفواخا ولا ,الناس جهل ما"  

(الشافعي)  
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 الإهدى

 البحث هذا أهدى

  إلى

  العربية اللغة تعليم قسم

  المعلمين تأهيل و التربية علم كلية

 يوكياكرتا الحكومية الإسلامية كاليجاكا سونان بجامعة
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 كلمة شكر و تقدير

 السلام على بشير و نذير.علم الإنسان ما لم يعلم . و الصلاة و  ,الحمدلله علمّ بالقلم 

أياما و شهورا للإطلاع و إجراء البحوث لإتمام هذه الرسالة. فبرحمة الله و بنصره و معونته تمت    قد استغرق الباحثة

 ,و عزمت أن تقدم جزيل الشكر و عظيم التقدير الى من كان يد فعال في اتمام هذه الرسالة ,كتابة هذا البحث

 و أولئك هم:

الماجستير كمدير جامعة سونان كاليجاكا  الدكتور يوديان وحيودى الأستاذ فضيلة الشيخ .1

 الإسلامية الحكومية يوكياكرتا التي قد واقفت على هذا البحث .

الماجستير كعميد كلية علم التربية و تأهيل المعلمين بجامعة سونان  احمد عرفي فضيلة الشيخ الدكتور .2

 التي قد وقفت على هذا البحث. كاليجاكا الإسلامية  الحكومية يوكياكرتا 

الماجستير كرئيس قسم اللغة العربية في كلية علم التربية و تأهيل المعلمين احمد رضى السيد الفاضل  .3

 الحكومية يوكياكرتا التي قد وقفت على هذا البحث.  بجامعة سونان كاليجاكا الإسلامية

السيد العزيز شمس الدين أشرافي الماجستير كالمشريف الأكادمي و كالمشريف لهذا البحث الذي  .4

 قد بذل جهده علي القيم  بإشرافي و مراقبتي في إتمامه و تكميله.
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ة و تأهيل المعلمين في هذه الجامعة الذين هم ضرون و المحترمون بقسم اللغة العربية بكلية العلوم التربي المحا .5

 في تكوين الطلاب ذوي علم و ثقافه و معرفة.

 ,جميع الموظفين في إدارة قسم تعليم اللغة العربية بكلية العلوم التربية و تأهيل المعلمين في هذه الجامعة .6

 وجزاهم الله اوفر الجزاء.

 ,لذان قاما بتربيتي و تزويدي بكل صبرهما و لطفهما و مودتهماوالديّ العزيزين أبي عبد الصمد و امي حميراء ال  .7

 ان و مكان.زم الله صحة و عافية في كل

و أخيرا عسى الله أن يغفرلهم ذنوبهم و يكتب لهم التوفيق ويجزيهم خير الجزاء و السعادة في أعمالهم امين . 

 رب العالمين.حسبنا الله و نعم الوكيل نعم المولى و نعم النصير. و الحمد لله 

  0152اغسطوس   51  ,يوكياكرتا       

 الباحثة       

 نيلى زكيا
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 الباب الاول

 المقدمة

 المشكلة خلفية.أ

 هامن و البلدان مختلف في الواسع ناطق على تدرس التي الدولية لغة هي العربية واللغة الإنجليزية اللغة

 في السائد المنهج في. العصر لهذا المطلوبة الدولية اللغات من مثالان هما والعربية الإنجليزية. إندونيسيا

 الأطفال روضة فى لتدريسه الوقت هذا في الأولى بدأت التي الأجنبية اللغة هي الإنجليزية اللغة إندونيسيا

(TK)، الابتدائية المدرسة (SD)، المتوسطة المدرسة (SMP)، في و(  العامة الثانوية) الثانوية والمدرسة 

 تىح العربية. الإسلام أساسا تقوم المدرسية المناهج في العربية اللغة وشملت طويلة فترة منذ. ايضا الجامعات

 في المحلي المحتوى موضوعات تخدم الإسلامية الدينية مقرها الداب من المدارس في إجبارية مادة في تدرج

 خبراء لطباعة معينة كلية والتخصصات تحاول كما اللغات هذه من كلا أيضا وتستخدم. العامة المدارس

 .اللغات كل في

 لمتع أن يجب. محالة لا الصعوبات من العديد تواجه والطالبات الطلاب فإن اللغتين، هاتين تدريس في

 الأقل على هناك. الإنجليزية اللغة مع التكيف خلال من تكون عربية غير دول في والإنجليزية العربية اللغة

 الاجتماعية المشاكل الأولى، لغوية مشاكل الأحيان من كثير في الطلاب يواجهها التي المشاكل ثلاثة

 .المنهجية المشاكل هي والثالثة سواء، حد على والثقافية
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 يةالانجليز باللغة المتحدثين. دراسته في صعوبة أيضا اللغتين من واحدة المتحدثين بين من سيكون

 والإنجليزية العربية بين النحوية مفهوم لأن وذلك. بالعكس والعكس العربية اللغة تعلم في صعوبة يجدون

 بالمثل،و. الإنجليزية اللغة تعلم في صعوبة يجدون العربية مثل مواضيع الطلاب أن الطلاب من نوعين هناك. مختلفة

. بلدينال بين اختلافات هناك لأن العربية اللغة إتقان في صعوبة يجدون الإنجليزية موضوعات يحبون الذين والطلاب

 .ترددين الطلاب قيم خلال من ذلك يعزز ومما

 ة،الثاني اللغة اكتساب عملية على تأثير لها سابقا عليها الحصول تم التي اللغات أو الأولى اللغة بسبب

 اللغة نظام من كل المتناقضة طريق عن هو التقابلي التحليل مع الصعوبات هذه سد على المؤلف يحاول هنا حتى

 هيكل مع B1 هيكل مقارنة تحاول التي الأنشطة أو النشاط هو التقابلي التحليل. تحدث التي بالصعوبات التنبؤ

B2 وهكذا. اللغتين بين الاختلافات على للتعرف B1 العربية اللغة أشكال من شكل تتقن التي اللغة هو 

 لتبسيط الجهود فإن وبالمثل،. لهم بالنسبة جديدة ولغة B2 رئيسية الصعب من يكون لن الإنجليزية واللغة

 هو هذا. المناسبة والاستراتيجيات والأساليب تدرس باللغة كافية معرفة إلى بحاجة والمعلمين اللغة، تعليم

 .والإنجليزية العربية بين المقارن للتحليل دراسة إجراء إلى الحاجة المؤلف شعر في السبب

أكبر  .لتحديد الاختلافات بين اللغتين B2 و B1 هو نشااااط لمقارنة هياكل التقابلىالتحليل 

يحاول التحليل  .B2 مع نظام (B1) هي خلط نظام اللغة الأولى (B2) عقباة في عملياة إتقاان اللغاة الثاانية

 .تحاادثحاال المشااااكلااة عن طريق المقااارنااة بين نظااامي اللغااة للتنبؤ بااالصااااعوبااات التي  أو علم) التقااابلى
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وفقاً لفيسياك ، فإن التحليل البنّاء هو فرع من اللغويات التي تدرس مقارنة لغتين أو أكثر ، أو أنظمة فرعية للغة ، 

 .1بهدف تحديد الفروق والتشابهات بين هذه اللغات

لأنه يرى على أن الإساااام هامة في القواعد اللغوية لهذه  ,الإساااام باالنظر الى عدده  ةويختر البااحثا

في الفهم الدقيق عن هذه المدة لنجاح عملية تعليم  ,كمرشاااع معلم اللغة  ,تين . و من شااايء مهم لنا اللغا

اللغة العربية مما ساانفعلها فيما بعد. و الى جانب ذلك يجد الباحث بعض الإختلافات في قواعد الإساام بالنظر 

 الى عدده في هذه اللغتين.

 البحث  شكلاتم .أ

 ليكون المناسبة بالأسئلة مشكلات البحث فى الباحثة سيقوم المذكورة المشكلة خلفية من

 كما البحث لهذا المسألة تحديد أما. مراده و المذكور الموضوع من يخرج لا كي واضحا صريحا البحث

 : يلي

 ؟ يّةيزالإنجل و العربية اللغة في عدده الى بالنظر الإسم هو ما .1

 ؟ يّةيزالإنجل و العربية اللغة في عدده الى بالنظر للإسم الإختلاف و التشابه أوجه ما .2

 العربية؟ اللغة تعليم في تعلمها طريقة كيف .3

 

                                                           
1 Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Analisis Kesalahan Berbahasa, (Bandung: Angkasa, 

1990), hlm..59 
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 فوائده و البحث اغراض .ب

  البحث أغراض .1

 : هو البحث اغراض ان المشكلات تحديد في راينا كما

 .يّةيزالإنجل و العربية اللغة في عدده الى بالنظر الإسم عن الاكتشاف (1

 يةّيزالإنجل و العربية اللغة في عدده الى بالنظر الإسم عن الإختلاف و التشابه أوجه إيجاد (2

 في تعليم اللغة العربية. عدده الى بالنظر الإسم عن لالتعليم طريقة تعريف (3

 البحث فوائد .2

 : هو البحث هذا فوائد أما

 اختيار و بحث في ,خاصة العربية اللغة لمدرس و ,عامة التعليم و التربية مجال في العاملين لمساعدة (1

 .اللغوية القواعد تعليم مشكلات لمعالجة تدريسهم عملية عند المناسبة التعليمية الطريقة

 في عدده الى بالنظر الإسم عن يتعمقوا و دقيقا يفهموا أن يريدون من للقارئين الزائد المرجع ليكون (2

 .يّةيزالإنجل و العربية اللغة

 .يّةيزالإنجل و العربية اللغة قواعد في الباحثة معلومات لزيادة (3
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 المكتبية الدراسة .ت

 : منها ,الماض البحث الى الباحثة نظر ,البحث هذا تركب في

دراسة تحليلية تقابلية  " العنوان تحت , 0151 سنة , اسكندر اليس لمحمد العلمي البحث , الأول 

أشكال الفعل في هاتين اللغتين و  هذا البحث يبحث عن ,عن فعل في اللغة العربية و اليابانية م طريقة تعلمها" 

 0أوجه التشابه و الإختلاف بينهما مع طريقة تعلمها.

تحت العنوان "دراسة تحليلية تقابلية  ,0150سنة  ,البحث العلمي لأحمد عريف نور هدايات ,الثاني

حث هذا البحث يب ,"عن الضمير في اللغة الإندونيسية و الإنجليزية و العربية و تضمنيها في تعليم اللغة العربية

اوجه التشابه و الإختلاف بينهم و تضمنيها في تعليم  ,عن الضمير في اللغة الإندونيسية و الإنجليزية و العربية

  1اللغة العربية.

تحت العنوان "دراسة تحليلية تقابلية في اسم  ,0112سنة  ,البحث العلمي لمحمد مجيب الدين ,الثالث

اللغة الإنجليزية ". هذا البحث يبحث عن اوجه التشابه و الإختلاف في اللغة العربية الضمير في اللغة العربية و 

  0و اللغة الإندونسية.

                                                           
, 2212 ,دراسة تحليلية تقابلية عن فعل في اللغة العربية و اليابانية م طريقة تعلمها, اسكندر اليس محمد  2 

 يوكياكارتا

دراسة تحليلية تقابلية عن الضمير في اللغة الإندونيسية و الإنجليزية و العربية و ,  هدايات نور عريف أحمد 3 

 , يوكياكارتا2214العربية, تضمنيها في تعليم اللغة 

,  2222مجيب الدين, دراسة تحليلية تقابلية في اسم الضمير في اللغة العربية و اللغة الإنجلسية,  محمد 4 

 يوكياكارتا
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و اما البحث الذى سأقوم به فهو ما يتعلق بمقارنة الإسم بنظر الى عدده في لغتي العربية و  

ه و وجود المقابلة لتقديم أوجه التشاب الإنجليزيةمن ناحية صرفيتها أي من مورفيتها . و سأتين بين هاتين اللغتين

الإختلاف بالمنهج التقابلى و كذلك صعوبة الطلاب لدراستهم و معالجتهم. و من ثمّ فلم يعتبر هذا البحث 

 مساويا مع نفس غيره مهما كان متعلقا بالمباحث السابقة. 

 النظرى الإطار .ث

 العربية اللغة في عدده الى بالنظر الإسم .1

" هو ما دلّ على معنى في نفسه غير مقترنٍ بزمان . Kata Bendaالإندونسية "الإسم في اللغة 

 جمع. , مثنى  ,ينقسم الإسم بالنظر الى عدده : مفرد  5ك "خالد" و "عصفور " و "ماء".

 6مائدة.–لإسم المفرد هو ما دلّ على واحد أو واحدة. مثل : عليّ 

الإسم المثنى هو مادل على اثنين أو اثنتين. و ذلك بزيادة ألف و النون إلى الإسم مفرد فى حالة الرفع 

 مررت بسيدتين. –زرت دولتين  -مثل : حضر المهندسان و ياء و نون في حالة النصب و الجر., 

                                                           
 

 8الشيخ مصطفىالغلايينى, جامع الدروس العربية,,)بيروت : دار الفكر( ص.5 

 17دار الثقافة الإسلامية ( ص :فؤاد نعمة , ملخص قواعد اللغة العربية , )بيروت : 6 
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 ثلاثت الجمع.  أنهار – مدرّسات – مهندسون:  مثل. اثنتين أو اثنين من اكثر على دل ما هو الجمع

 .تكسير جمع – سالم مؤنث جمع – سالم مذكر جمع:  أنواع

 الإسم بالنظر الى عدده في اللغة الإنجليزية .2

Singular في. الوحيد أو واحد هو ذلك من الهدف أن إلى يشير الذي الاسم هو singular 

 وليس عدها يمكن التي للكائنات وخاصة وأو،( الملابس كلمة) المادة قبل من دائما ويسبق العام

 يكن لم أو تتغير لا التي الأسماء كل هو المفرد اسما في تضمينها تم.اليقين وجه على المعروف من

 .الإضافي الصورة لديك

Plural واحد من أكثر هو ذلك من الهدف أن إلى للإشارة يستخدم الذي الاسم هو .

 .الاسم على إضافية الجليد/  ق مع فريدا اسما عموما شكلت

 :7 والجمع المفرد صيغة في أحكام عدة

 المثال سبيل على. جزأين على يحتوي واحد لشيء الجمع كلمة استخدام كنا أحيانا :  

trousers (two legs)(قدمين) بنطلون، pyjamas (top and 

bottom) والسفلي العلوي) منامة( 

                                                           
7 Raymond Murphy, English Grammar in Use, 1998, Cambridge University Press. Hlm 156 
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 في ينتهي اسما بعض -ics المثال سبيل على. عادة الجمع ليست ولكنها: athletics  

 الجمباز،gymnastics  القوى، ألعاب

 المثال سبيل على. الجمع بصيغة الفعل مع المفردة الأسماء بعض تستخدم ما وغالبا : 

government،الحكومة  staff،والموظفين teamوفريق 

 الناس استخدام عادة ونحن. شخصه على الجمع صيغة تستخدم ما غالبا لا نحن. 

 فإننا ولذا. واحدا شيئا كما الخ مسافة على الزمن، من فترة المال، من مبلغ نعتقد ونحن 

 .المفرد استخدام

 التقبلى التحليل .3

 

اللذين سيتعلم الطلاب النتائج في تحديد الاختلافات بين  B2 و B1 مقارنة الهيكل بين اللغتين

صعوبات تعلم اللغة والأخطاء التي يعتبر الاختلاف بين لغتين هو الأساس لتقدير ما سيؤدي إلى  .اللغتين

 .هذا هو المكان الذي تم وصف فرضية التحليل التبايني .قد يواجهها الطلاب

، حيث تنص فرضية الشكل القوي  التقبلى التحليل في تطويره على نسختين من فرضية

التي  B2   و B1 من خلال تحديد الاختلافات بين B2 على أنه "يمكن توقع كل الأخطاء في

مجرد  التقبلى التحليل في حين أن فرضية الشكل الضعيف تنص على أن .رسها الطلابد
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يجب أن  (تحليل الأناكس أو الخطأ أو تحاليل) والخطأ التقبلى التحليل وبسبب تحليل .تشخيص

الأخطاء  التقبلى التحليل أخطاء في مجموعة الطالب ، ثم يحدد يحدد .يكمل كل منهما الآخر

  .2B2و  B1ئة الناجمة عن الاختلافات فيالتي تقع في الف

 وفقا ،(B2) ثانية لغة تعلم أو الأجنبية اللغة تعليم نجاح لتكبير المبذولة الجهود على للإجابة

 :الأساسية الافتراضات بعض ديك باريرا دانيال جوس للدكتور

 في الاختلافات والخرز. ثانية لغة أو أجنبية لغة تعلم على الطلاب أخطاء للتنبؤ التقابلي التحليل. 5

 الحبوب بدلا. ثانية لغة لتعلم المتاعب تعطي الثانية واللغة الأولى اللغة مستويات من مستوى كل

 .ثانية لغة لتعلم للطلاب الأسهل من يكون سوف نفسه من

 إعداد في للتحكم وكوسيلة ومتسقة، شاملة مساهمة تقديم المقارن للتحليل يمكن. 0

 من مستوى كل في المقارنة الخلافات بسبب. بكفاءة ثانية لغة وتعلم التعليمية المواد

 .مستوى كل صعوبة لمستوى مصممة تكون أن يمكن ومواد اللغة، تحليل مستويات

                                                           
8 Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Analisis Kesalahan Berbahasa, (Bandung: Angkasa, 

1990), hlm..59 
 



21 
 

 أو ثانية لغة إلى الأم لغتهم أو الأولى اللغة تدخل من الحد في تسهم أيضا المقارن للتحليل يمكن. 1

 9.أجنبية لغة

 

 

 التعلم الطريقة .4

 أن الأحيان من كثير سمع قد لأنه تمييز، يتم ما غالبا التي الطريقة هي اللغة تدريس في

 تتأثر التعلم نجاح فإن ولذلك". المدة من اهمّ  الطريقة" المواد من أهمية أكثر هو الأسلوب

 . الدراسة في المستخدمة الأساليب

 اتالخطو وثيقا ارتباطا يرتبط شامل برنامج هو الذي التخطيط مستوى هو التعلم طريقة

 الخيار عقد المرحلة هذه في(. 0117 الرازق، عبد) يتعارض لا بما والإجرائية موضوع لتقديم

 خطة لتقديم الطريقة هذه 51.ترتيب وبأي المقدمة والمواد لتدريسه، خاصة مهارات منها المفضل

                                                           
9 Dr. Jos Daniel Parera, Linguistik Edukasional: Metodologi Pembelajaran Bahasa, Analisis 

Kontrastif Antar Bahasa, Analisi kesalaha Berbahasa, ( Jakarta: Erlangga, 1997), hlm. 105 
10 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Bandung: Remaja Rosdakarya 

Offset, 2011) hlm. 168 
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. معين نهج وجود افتراض على جميع وتستند متضاربة هي أجزاء وجود عدم اللغة، مواد وافية شاملة

 55.القائم النهج منهجية تحدد للغة العرض من شاملة خطة الطريقة هذه فإن أخرى، وبعبارة

 حوالي ماكي حددت والبروفيسور اللغة، تدريس أساليب من العديد هناك ككل

 الطبيعي، طريقة( 0) المباشرة، الطريقة( 5) وهما اللغة، تدريس في عادة تطبق التدريس طرق 51

 الترجمة، طريقة( 7) و النحو طريقة( 6) القراءة، طريقة( 1) لفظي، وسيلة( 0) النفسي، طريقة( 1)

 اللغة، التحكم أسلوب( 55) وحدة، طريقة( 51) انتقائي، طريقة( 9) الترجمة، النحوي طريقة( 2)

( 51) و ذلك، شابه وما طريقة( 50)  النظرية، الممارسة طريقة( 13) ، الأعمى التقليد طريقة( 50)

 50.مزدوجة لغة طريقة

 البحث طريقة .ج

 البحث منهج .1

                                                           
11 Drs. H. Syamsuddin Asyrofi, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Yogyakarta: Idea Press, 

2010), hlm. 77 
12 Bambang Setiyadi, Metode Penelitian untuk Pengajaran Bahasa Asing, (Yogyakarta: Graha 

Ilmu), 2006, hal. 149 
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 يركز ما البحث منهج هو و ,النوعي اي الكيفي البحث منهج هو البحث هذا في البحث منهج اما

 تحليل و البيانات بيان في الكيفي التحليل يستخدم و الكميّةّ لا الكيفية البيانات جميع في البحث

 51.الإستنباط اخذ و البيانات

 البحث نوع .2

 جميع تستفيد البحث إنشاطة كل أن فبمعنى ,توثيقي تحليل هو البحث هذا في البحث نوع اما و

 المعلومات و البيانات جميع ان الى هذا ادىّ و 50.اخرها الى اوّلالأنشطة منذ البحث بمسالة الموافقة المصادر

 .الثانوية البيانات و الأولية البيانات هما و البحث لهذا المكتسبة البيانات مصادر الى يرجع

 الأولية البيانات (1

 عند مباشرة لية المسؤو و السلطة  لديها مما البيانات و المعلومات مصادر هي الأولية البيانات

 : منها و ,البيانات لجميع اليها الرجوع و استخدمها

 الإسلاميةّ الثقافة دار: بيروت ,نعمة لفؤاد العربيةّ اللغة قواعد ملخّص (أ

 العلمية الكتب دار:  بيروت ,يعقوب بديع إميل لدكتور الجموع في المفصل المعجم (ب

 الفكر دار:  لبنان ,الغلاييني مصطفى لشيخ العربية الدروس جامع (ت

                                                           
13 DR. Sembodo Ardi Widodo dkk, Pedoman Penulisan Skripsi Mahasiswa Jurusan PBA Fak. 

Tarbiyah, hlm 16 
14 M. Harwijaya dkk, Pedoman Penulisan Ilmiah Proposal Skripsi, (Yogyakarta: Tugu Publisher, 

2007), hlm. 63 
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 .Raymond Murphy, 1998. English Grammar in Use (ث

United Kingdom: Cambridge University Press. 

 Agus Siswanto, 2009, English Revolution, Magelang : El (ج

Rachma offset. 

 الثانوية البيانات (2

 العربيةّ لغّةبال أكانت العربيةّ اللغّة قواعد تعليم بطريقة تتعلق التي الكتب بعض مثل الثثانوية البيانات

 .بغيرها أم

 البيانات تحليل طريقة .3

 تقابلية تحليل طريقة .أ

  النحو القواعد تعليم عند الطلبة سيوجهها التى الصعوبات لكشف الطريقة هذه تستخدم

 ام الأنشطة احدى هي التقابلية التحليلية الطريقة إنما و. الصعوبات تلك لحلّ التامة طريقة لبحث ثم

 ك الإنجلزية اللغة ثم الأولى كاللغة العربية اللغة هنا ,المختلفين اللغتين تراكبي تقارن أن تحاول

 : يلى كما خطوات التقابلي التحليل لهذا و.الثانية اللغة

 .الثنية اللغة ك الإنجلزية اللغة  ثم الأولى كاللغة العربية اللغة هنا ,اللغتين تراكب مقارنة (1

 .التعلم صعوبات تحديد (2

  الوصفي التحليل طريقة .ب
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 معلج المحاولة احدى هي و ,فيه البيانات لتحليل الوصفي التحليل طريقة البحث هذا يستخدم

 التفكير أنماط الباحثة استخدم ,البيانات تلك تطبيق في و. تفسرّها و تحللها ثم البيانات

 تصدر التي بالتحليل التفكير أنماط هي الإستنبطى التفكير أنماط اما. الإستقرائي و الإستنبطى

 مشكلة لحلّ منها النتيجة و العامة الحقيقة و التعاريف تلك تحللّ ثم ,العامة الحقيقة و التعاريف الى

 51(.الخاصة – العامة) الخاصة

 الحقيقة الى تصدر التي بالتحليل التفكير انماط هي افستقرائي التفكير أنماط ام

 (. العامة – الخاصة) العامة المشكلة لحلّ  منها النتيجة و الخاصة الحقيقات تلك تحللّ ثم ,الخاصة

 

 البحث نظام .ح

 لتفصي يأتى و. البحوث من فيه ما معرفة و الفهم لتسهيل أبواب خمسة إلى البحث هذا الباحثة ينظم

 : يلى فيما الأبواب كل

 اغراض و المشكلات تحديد و المشكلة خلفية و المصطلحات توضيع على يتكون و المقدمة ,الأول الباب

 .البحث نظام و البحث طريقة و النظرى الإطار و المكتبية الدراسة و فوائده و البحث

                                                           
15 Sutrisno Hadi, Metodologi Research II, (Yogyakarta: Yayasan Penerbit Fak. Psikologi 

UGM, 1993), hlm. 16 
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  الإنجلسية اللغة و العربية اللغة فى عدده الى بالنظر الإسم ,الثاني الباب

 أوجهه( 5: على يحتوى و , الإنجلسية اللغة و العربية اللغة فى عدده الى بالنظر  الإسم تقابلي تحليل ,الثالث الباب

 اللغة فى عدده الى بالنظر  إسم تخليف أوجه(0 ,الإنجلسية اللغة و العربية اللغة فى عدده الى بالنظر إسم تشابه

 العربية اللغة تعليم عملية في الطلبة سيوجهونها التي المشكلات و الصعوبات تنبؤ( 1 ,الإنجلسية اللغة و العربية

 .عدده الى بالنظر الإسم تعلم طريقة( 0 , عدده الى بالنظر الإسم باب في

 .الإختتام كلمة( 1 الإقتراحات( 0 الإستنباط( 5 على يحتوي و ,الإختتام ,الرابع الباب
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 الرابع الباب

 الإختتام

 الخلاصة .أ

 للقراء وتسهيلا واختصارا تلخيصا البحث هذا خلاصة يطرح أن الكاتب عزم البحث هذا انتهاء قبل     

 عن تقابلية تحليليةّ دراسة عن توضيع من المباحث من كل في الكاتب وبحث الباحث، كتبه ما لفهم

 ىالت والنتّائج .العربي اللغة تعليم في تعلمها طريقة و الإنجليزيّة و العربية اللغة في عدده الى بالنظر الإسم

 :يلي كما البحث هذا فى يقدّمها ان الباحث يستطيع

" هو ما دلّ على معنى في نفسه غير مقترنٍ بزمان . ك Kata Bendaالإسم في اللغة الإندونسية "

 جمع. , مثنى  ,ينقسم الإسم بالنظر الى عدده : مفرد  16"خالد" و "عصفور " و "ماء".

 17مائدة.–لإسم المفرد هو ما دلّ على واحد أو واحدة. مثل : عليّ 

و  ,الإسم المثنى هو مادل على اثنين أو اثنتين. و ذلك بزيادة ألف و النون إلى الإسم مفرد فى حالة الرفع 

 مررت بسيدتين. –زرت دولتين  -مثل : حضر المهندسان ياء و نون في حالة النصب و الجر.

 

 

 

                                                           
 8الشيخ مصطفىالغلايينى, جامع الدروس العربية,,)بيروت : دار الفكر( ص.16 

 17فؤاد نعمة , ملخص قواعد اللغة العربية , )بيروت : دار الثقافة الإسلامية ( ص :17 
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 الإقتراحات .ب

ترغب الباحثة في أن توجه بعض الإقتراحات رجاء أن تأتي بالنفع و الفاءدة  ,مؤسسا على نتائج البحث

 و هي :  ,و المدرسين ,والقيمة للباحثين

 الإقتراحات للباحثة  (أ

لإبرازها و تذليل الصعوبات  ,موضوعات النحو المختلفةإجراء المزيد من الدراسةات و البحوث على 

 التي تعترض الطلاب الذين يتعلمون اللغة العربية.

 الإقتراحات للمدرس  (ب

أن يقوموا المعلم بتعليم  القواعد النحوية  بإتقان التعليم و تكثيف  التدريبات في التعبير الفصيع مع 

 اليب العربية عن الإسم بالنظر الى عددهالإتيان  بعض الكلمات و الجمل و التركيب و أس

أن يعرف الطرق التعليمية المناسبة لتعليم لإسم بالنظر الى عدده كي لا يخطأ في اختيار 

 أو  أن ينظر إلى  مراحل الطلاب ,الطريقة التي اختارها

 الإقتراحات  للطلاب  (ت

 معرفة أوجه الشبه و الإختلاف بين اللغتين لتذليل الصعوبات للطلاب 

  الإكثار من التدريبات على أوجه الإختلاف بين اللغتين في الإسم بالنظر الى عدده 



29 
 

  معالجة الأخطاء النحوية المختلفة بعدة طرق لتسهيل تعليم القواعد للطلاب 

 الإختتام كلمة. ج

 عقبات من الرغم على. البحث هذا إتمام على وهدايته توفيقه و بعونه عليه لله الشكر و الحمدلله

 الشجج و بالطوعية ساعدو الذين جميع إلى الباحثة شكرت.  البحث هذا لإتمام الباحثة روح من لاتقال الكثيرة

 إرشادات عن لاتستغنى خطيئات و هفوات البحث هذا في أنّ بالذكر يجدر و.العلمي البحث حلها يمكن حتى

 عسى و.  النقص يوجد العمل هذا كان إذا الباحثة  إعتذرت أخيرا و.الكرماء العارفين القراء من إصلاحات و

 و, القرأن لغة لخدمة الهداية و التوفيق تغالى الله أسال. عموما وقارتات خصوصا  للباحثة مفيدة  البحث هذا يكون أن

 لله الحمد و.أجمعين صحبه و آله على و محمد سيدنا على الله صلى و.  أنيب إليه و توكلت عليه و إلابالله توفيقي ما

 . العالمين رب

 أنهى قد وعونه نعمه جميع على تعالى الله ويشكر العالمين، رب لله الحمد بقوله الكاتب يحمد وأخيرا  

 الكمال، من بعيدا كان ولو وللجامعة لنا نافعا البحث هذا يجعل أن الله لعلّ ، وتوفيقه بهدايته البحث هذا الكاتب

 .بالصواب اعلم والله وأخيرا. الجزاء خير تعالى الله جزاكم شكرا لكم أقول المستقبل، في والنقصان
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